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Annoranus: ITpeacTaBAeH COMOCTABUTEABHDI AHAAM3 HEKOTOPBIX MEXbsI3bIKOBbIX BAPUAHTHBIX 0OPA30BAHMUI B S3BIKOBO
CTPYKTYpe XOPBAaTCKOIO i CepOCKOro AUTepaTyPHbIX 3bIK0B. HexoTopble 0611jie HHTerpaLjOHHbIE IIPOLIeCCHI B CAABSIHCKOM SI3bI-
koBoM Mupe XIX 1 HayaAa BTOpoit oAoBUHbI XX B. He IPHBEAU OTAEABHBIE CAABSHCKIE S3bIKH HAM MX BAPHAHTHI K 00beAUHEHHIO
M CAMAHUIO. SI3bIKOBast KOHBEPTeHIU CMEHHAACh K KOHITy XX B. A3bIK0OBOM AnBepreHnueit. ITocae pacrmapa ConprasucTuyeckoi
®DepeparusHoit Pecrrybanku FOrocaasus obpazoBaHye Ha IIOCTIOTOCAABCKOM IPOCTPAHCTBE HOBBIX TOCYAAPCTBEHHBIX 00paso-
BAHMII KOHCTUTYLIMOHHO 3aKPEIHA CTATyC XOPBATCKOTO ¥ CepOCKOro S3bIKOB B KaueCTBe OQUIMAAbHBIX. B HacToOsIee BpeMst
XOPBATCKHI U CepOCKHUIl AUTEPATYPHBIE SI3bIKH, 00AaAasI COOCTBEHHBIMHU KOAUHIIPOBAHHBIMU HOPMAMH, Pa3BUBAIOTCS U PYHK-
LIMOHUPYIOT B PA3AHYHBIX 9THOKYABTYPAX, TOCYAAPCTBEHHO-TepPHTOPHAAbHBIX 0bpasoBanmsix XopsaTuu 1 CepOur aBTOHOMHO
u camocTosTeAbHO. IIporecc X AMBepreHIMU Ha MOCTIOIOCAABCKOM IPOCTPAHCTBE YCHAUACSA, YTO MIPUBEAO K YBEAHYEHHIO
MEXBS3bIKOBOM AMCTAHIMH. PACX0XKAEHNS B 9A€MEHTAX A3bIKOBO CTPYKTYPBI MEKAY XOPBATCKHM H CePOCKUM AUTEPATyPHBIMU
SI3PIKAMH BBISBASIIOTCS HA BCeX YPOBHAX: $OHETHIECKOM, POHOAOTUYECKOM, IPAMMATHUYECKOM, AeKCHYeCKOM, CUHTaKCHIe-
CKOM H CTHAHCTUYECKOM. Pe3yAbTaThI HCCAEAOBAHMS ITOKA3AAH, YTO HANOOAEE SIPKO PA3AHUMS BBIIBASIOTCS Ha AGKCHYECKOM
ypOBHe. AASI XOPBATCKOTIO SI3bIKA B XOA€ AMHIBHCTHYECKOM CTAHAAPTH3ALUU K KOAUDHKALIHK B OOABIIEl Mepe XapaKkTepeH
[P eCKPUIITUBHO-AECKPUIITHBHBII IIOAXOA B SI35IKOBOM HOPMUPOBAHHH, AASL CEPOCKOrO — A€CKPHIITUBHO-IIPeCKPUITUBHbIMA.
B xauecTBe HAAIOCTpAIMH TPUBEACHDI PAa3AMYHbIE MeXKBAPHAHTHbBIE HAU 9KBUBAACHTHbIE I3bIKOBbIE EAUHMUITbI U3 TTAPAAACABHBIX
XOPBATCKHX M CepOCKIX HOPMATHBHBIX CIIPABOYHUKOB, 4 TAKKe HX PYHKIMOHHPOBAHUE HA HHTePHET-IIOPTAAAX.

KaroueBbie cAOBa: XOPBAaTCKOCEPOCKHIL SI3bIK, CEPOCKOXOPBATCKHI SI3bIK, XOPBATCKHUI SI3BIK, CEPOCKMUIL SI3BIK, KOAUPHKAIIHS
SI3bIKA, CTAHAAPTHU3AL[US A3bIKA, IePCIIeKTHBHAS HOPMa, AeCKPUNITUBHAS HOpMa
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Abstract: The article introduces a comparative analysis of some interlingual variant formations in the linguistic structures
of the Croatian and the Serbian literary languages. The general integration processes that occurred in the Slavic linguistic
world in the XIX and the early second half of the XX centuries did not unite individual Slavic languages or their variants.
By the end of the XX century, linguistic convergence was replaced by linguistic divergence. After the collapse of the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia, the new states that arose in the post-Yugoslavian space fixed the status of Croatian and Serbian
as official languages. At present, Croatian and Serbian have their own codified norms; they develop and function autonomously
and independently in different ethnic cultures and states. The widening gap between the post-Yugoslavian states of Serbia
and Croatia contributed to the interlingual divergence between these languages. Their linguistic structure has multiple
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KEMEPOBCKOTO I'OCYJAPCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA

barpacapos A. P., BeryeHko A. A.

Ht‘K()TOpre ACTIEKThI KOPPEJIALUU CXOOCTB

differences at phonetic, phonological, grammatical, lexical, syntactic, and stylistic levels. This research showed that the most
prominent differences occur at the lexical level. As for linguistic standardization and codification, the Croatian language
reveals a prescriptive-descriptive approach to language regulation, while Serbian is characterized by a descriptive-prescriptive
approach. The authors illustrate this conclusion by various intervariant or equivalent language units from parallel reference
books and online discourse.
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BBenenue

AureparypHble 351K MHOTHX STHOCOB (HAPOAOB) BOSHHKAIOT,
Pa3BUBAIOTCA U GYHKITMOHUPYIOT B OTIPEACASHHBIX COITHAAD-
HO-HUCTOPUYECKHX YCAOBHUSX II0A BAUSHHEM BHY TPUA3BIKOBBIX
U BHEA3BIKOBBIX PpakTopos. Mcropus popmupoBanus u pas-
BUTHSA KOKXAOTO STHHYECKOTO UAM HAITHOHAABHOTO AMTEpa-
TYPHOTO S3bIKa II0-CBOEMY HHAUBUAYAAbHA U HEITOBTOPUMA,
XOTSI X MOXET ObITh CBeAEHA K HECKOABKHM THIIAM H IIOATHIIAM.
HarmonabHbIe AUTepaTypHbIE A3BIKH, KaK IIPABHAO, BOSHUKAIOT
Ha 6ase OAHOTO OOAee HAM MeHee FOMOT€HHOTO AHAAEKTa;
Ha OCHOBe KOHIJeHTPAI[UH AUAACKTOB; B Pe3yAbTaTe CMEHBI
AMAAEKTOB U TAPAAAEABHON UX KOHLeHTpanuH [ 1, c. 326].

Ipu onmMcaHMy A3BIKOBBIX CUTYAITHH M S3BIKOBBIX COCTOSHHI
AMHTBHICTHI OTMEYAIOT, 4TO B PSIAE CAYYaeB THIINIHOM GOPMyAOH
COMPSDKEHHOCTH 5I3bIKA C O0IeCTBEHHOM CTPYKTY PO CAYXKUT
nipuHITHT 0JuH A36ix (uduom) — 00Ha Hayus, 0dun coyuym (Hampu-
Mep, HCAAHACKHUIL 361K B Micaanaun). Hapsiay ¢ sTuM npusLu-
IIOM CYIeCTBYeT UHOM, KOTAA ABA K DOAee 9THOCA MAU HAIIU
(sTHOTOCYAApCTBEHHbIE / HALMOHAABHO-TOCYAAPCTBEHHbIE HAH
STHOTePPUTOPUAABHDIE / HAIIMOHAABHO-TEPPUTOPHUAABHDIE
O6IIHOCTH) UCIIOAB3YIOT B Ka4ecTBe HALHOHAABHOTO U odu-
IIAABHOTO TOT S3bIK, KOTOPbIN B AUHI'BUCTHYECKOM IIAQHE,
T. €. «C TOUKHU 3peHHUs CYIHOCTH CBOEH CTPYKTYPbI i CyOCcTaH-
nuu> [2, . 74], sBasteTcst cxokuM HAM epARHBIM. K TakiM s3bikam
OTHOCST aHeAutickuii 53vik B Beaukobpuranuu, CIIIA, Kanaae,
Ascrpaanu, Hoso# 3eaanpun; ¢panyysciuii 2301k Bo panrimm,
Beabruu, Atoxcembypre, Monako, Kanape, IIsetitapuu; Hemey-
kuit a3v1k B lepmannu, Asctpun, Ilserirapun; ucnanckudi 43vix
B Vcranuu 1 60ABIINHCTBE CTpaH AQTHHCKOM AMEPHKI; HOpHIy-
2arvckuti 13vix B [Topryrasnn u Bpasuauu; nudepaandckuii 13vix
B Hupepaanaax u Beasruy; cepOcko-xopsamckuti / xopsamcko-
cepbexuii (cepbexoxopsamckuil / xopsamckocepbexuil) 43vix
Ao pacmapa Cormasuctuyeckoit Pepeparusroit Pecry6auku
IOrocaasus (COPIO) B Cep6un, Yeproropuu, XopsaTu,
Bocuun u I'eprierosune u . A.

XapaxTep AMTepaTypHBIX SI3BIKOB XOPBATOB, cepbOB,
4epHOroples 1 60mHAKOB (60CHAKOB) BO MHOTOM OIIpeAe-
ASIETCS] OCOOEHHOCTSMY ero GOPMUPOBAHHUS, HCTOPUYECKOTO
PasBUTHA M PYHKIIMOHHPOBAHUSA B HEOAHOPOAHOH 3THO-
KYABTYPHOM CpeAe IOA BAMSHUEM AMHTBUCTHYECKUX U 9KC-
TPAAMHTBECTUYECKHX (paKTOPOB. SI3bIK Ha3BaHHBIX STHOCOB IIPEA-
CTaBASIA COOOM C FeHeTHUKO-ANHIBUCTHUECKOM TOUKH 3PeHHs

COBOKYIIHOCTD TEPPUTOPHAABHBIX HAPEUHI AN AHAAEKTOB, ABA
13 KOTOpbIX (KafKaBCKMi ¥ YaKABCKUIL) PACIIPOCTPAHEHb AMIIb
B XopBsaruy, a Tperuit (mrokasckuit) — B Cep6un, Yeproropuy,
Bocuun u I'eprierosune 1 Ha 60AbmIel yacTH XOPBATHH.
Ha 1ore u roro-soctoke Cep6un, Ha rpanute ¢ MakepoHues
u Boarapueit, pacipocTpaHeH Takke TOpAAKCKuit (Topaar-
KHMil) AMAAEKT C TpeMs IpyNnamu ropopos. Haumenosanue
AUAAEKTOB OBIAO OOYCAOBAEHO PABAMYHSIMHE B IIPOHM3HOIIe-
HHUH BOIIPOCHUTEABHO-OTHOCHTEABHOTO MeCTOMMEHHS 4TO:
¢a (vaxaBckoe Hapeune), kaj (xaiikasckoe), $to (mTOKaBCKOE).

AvTepaTypHbIil S3bIK HA3BAHHBIX 9THOCOB He OBIA €AH-
HBIM, CTPOTO HOPMHPOBAHHbBIM, YHUQUIUP OBAaHHBIM S3bIKOM
Ha BCell TEPPUTOPHUH CBOeTo pacnpocTpanenus. OH pa3BuBaAcs
U QYHKIJMOHHPOBAA HA NPOTKEHUH HECKOABKUX CTOACTHI
B YCAOBHAX KYABTYPHO-HCTOPHYECKOH, TeOIIOAUTHYECKOH, TOCY-
AAPCTBEHHOJ U TOAUTHYECKON Pa300OIeHHOCTH ero HapOAOB
Ha Teppuropun Xopsaruu, Cepbun, YepHoropun, Bocauu
u I'eprjeroBunsl. Aumb 1 pexabpst 1918 1. HazBaHHbIE ITHOCHI
6bIAK 0O'beAEHDI B COCTaBe OAHOTO rocyaapcraa — Kopoaescrsa
cep6OB, XOPBATOB 1 CAOBEHI|eB. AUTEePaTyPHBIH A3bIK CHOPMH-
posaacs B XIX B. Ha 6a3e ITOKABCKOI'O AAAEKTA B BUAE PSIAQ
HMEIOIINX TOXACCTBEHHYIO OCHOBY 3THOTEPPUTOPHAABHbIX
CTaHAAPTHO-SA3BIKOBBIX BAPHAHTOB U MEPEXOAHBIX PeaAn3a-
LM, HarboAee PaCIpOCTPAHEHHBIMY 13 KOTOPBIX B IIPOIIAOM
A0 pacriapa eausoro rocyaapersa (COPIO) sBasancs samasslit
(xopBaTCanI) Y BOCTOYHBIN (cep6c1<m71) BapHAHTBHI.

ITocae pacmapa eamsoro rocypsapcrsa COPIO 3a xopsat-
ckuM, cep6ckuM, GomHsKIM (60CHUACKUM) U 4ePHOTOPCKUM
9THOTOCYAAPCTBEHHBIMU 0OPa30BAHUSIMY KOHCTHTYIIMOHHO
HAY B IIPaBOBOM OTHONIEHMH 3aKPENAEHbI CTAaTyChl Pa3AMY-
HBIX AMTEPATyPHBIX A3bIKOB: XOpBaTcKuil s3bik (Pecry6anka
Xopsarus), cep6ekuit szpix (Pecrry6anka Cep6us), Gourmsr-
xuit / 6ocumitckuit szpix (Pecrrybanxa Bocrms u Teprerosua)
u veproropckuii (epHoropus). B 6pBimx dpepepasbHpix
opranax saacti COPIO s13b1k XOpBaTOB, CepOOB, OOIIHIKOB
(6ocHAKOB) M YePHOTOPLEB UMEA PA3AHYHOE STHHYECKOE HAH-
meHoBanue (sTHOAUHTBOHMM). Cep6ckuit AUHrBUCT Boxo
Yopud, xapaKkTepusys S3BIKOBYIO CUTYAIIUIO Ha TEPPUTO-
puu 6piBesi COPIO, oTMeyaeT, 4TO CTAHAAPTHO-SI3BIKOBOM
HAMOM, KOTOPBIH GYHKIJHOHUPOBAA B MHOTOHAIJHOHAABHOM
IOrOCAABCKOM COOOII[eCTBe, He UMEA YCTOSBIIETOCs Ha3BaHMUSL.
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B pasHbIe epHOABI CBOETO CYIIeCTBOBAHUS OH MOT UIMEHOBAThCS
CepOCKOXOpPBAMCKUM, XOPBAIMCKOCEPOCKLM, CEpOCKO-X0p8amcKum,
X0pBaMmcKko-cepOCKiM, XOPBAMCKUM UAU CEPOCKUM, XOPBAMCKUM,
cepbexum [3, c. 51]. B HacTosmee BpeMs STHOAUHTBOHIM cep6-
ckoxopsamckuii / XopsamckocepOckuti ACIIOAb3YeTCs B AMHIBU-
CTHKEe B OCHOBHOM B HCTOPHUYECKOM KOHTEKCTe.

ITeAb AQHHOM CTaTBH — OIMCATh M MPOAHAAUZUPOBATD
HEKOTOPBbIE aCITeKThI THITOAOTHYECKHX CXOACTB M Pa3AMIHI
B XOPBAaTCKOM U Cep6CKOM S3bIKaxX Ha AekcuyeckoM, (opdo)rpa-
¢uaeckoM, GpOHETHKO-POHOAOTHICCKOM U IPAMMATHIECKOM
yposusix. Ocob0e BHUMaHIE YAEACHO KOPPEASIIIMU CXOACTB
M Pa3AMYMI Ha yPOBHE AeKCHKH. MaTepHaAOM HCCACAOBAHHMS
IIOCAY>KMAHU Pa3AMYHbIE COBpEMEHHBIe Oporpadpuaeckue
M TOAKOBBIE CAOBAPH CEPOCKOro i XOPBATCKOT'O SI3bIKOB, A TAKKE
OTAGABHBIE IIPUMEPHI M3 CPEACTB MacCOBOM MHGOPMAIUU
Xopsaruu 1 Cepbui. B craTbe BriepBble IIPeAIPHHSTA IOMBITKA
PaccMOTpETh OTACAbHBIE ACTIEKTHI CTAHAAPTH3AIIMHI U KOAH-
KaIJMH XOPBAaTCKOTO K CEPOCKOTO S3bIKOB B IIOCTIOTOCAABCKHI
HepHOA CAMOCTOSTEABHOTO Pa3BUTHUSA U (pYHKIJHOHUPOBAHHU.
MesxbA3bIKOBAs TUIIOAOTHS COBIIAACHHUH, CXOACTB U Pa3AMYHI
He MOXeT He YYUTBIBAThCA B IIPOIiecce U3yYeHHUs U IIPerno-
AABaHHUS XOPBATCKOTO U CEPOCKOTO S3bIKOB KAK HHOCTPAH-
HBIX. AKTYaABHOCTD TaKOTO IMTOAXOAQ IOATBEPXKAACTCS U TEM,
4TO B HAlllell CTpaHe B CHCTEeMe BbICIINX y4eOHbIX 3aBeACHHUI
XOPBATCKHI U CepOCKHUIL AUTePATYPHbIE SI3BIKHU ITPEIIOAAIOTCS
B HAaCTOAIIee BpeMs Pa3AEAbHO.

B usydenuy AMBepreHIuii, MAM PACXOXKAEHHH, B SI3bIKE XOPBa-
TOB ¥ Cep00B, 1o MHeHHO B. IT. I'yAK0Ba, AOAXHA IPUMEHSTHCS
METOAVKA, [I03BOASIIOIAS] MUHIMH3HPOBATh POAb CyObEKTUBHBIX
OLIeHOK ¥ 3aKAloYeHHI. IlepcreKTUBHBIM 00BEKTOM HCCAe-
AOBaHHUSI MOTYT OBITH ITAPaAAEAbHBIE CepOCKKe B XOPBATCKHe
IIepeBOABI HHOAUTEPATYPHBIX IPOM3BEACHHI, A TAIOKe OAM3KITe
10 TEMATHKe COYMHEHHUS] XOPBATCKUX U CepPOCKHUX aBTOPOB
B OAHOM H TOM e xaHpe [4, c. 172]. Ilpn nccaepoBanuu pac-
XOXAEHHUI U CXOACTB HEOOXOAMMO MPHBAEKATb K AHAAU3Y TAIOKe
PpasAUYHbIe TAPaAAeAbHbIE XOPBATCKUE U CepOCKUe HOPMATHBHbIE
IPaMMaTHKH, CTIPaBOYHUKH IO IPABOIHCAHHIO H CAOBAPH, BKAIO-
4ast HayYHbIe U3BICKAHUS II0 AAHHOM mpobaemarurke. Caepyer
0€060 MOAYEPKHY T, YTO HEKOTOPble HOPMATHBHO-TEOPETHe-
CKUe yTBEPXACHHSI B CepOCKUX I XOPBATCKUX HOPMATUBHbIX CIIPa-
BOYHHMKAX He BCETAA YeTKO M TOYHO COOTHOCATCS M COBIHAAAIOT
B AUTEpATyPHO-A3bIKOBO# (CTAaHAAPTHO-A3bIKOBOI1) IPAKTHUKE.
ApyruMu cAOBaMH, MeXAY KOAMPUITMP OBAHHBIMH S3bIKOBBIMU
{axTaMu M peaAbHBIMH PedIeBHIMU PEaAU3AIUAMU MOXET CylIle-
CTBOBaTb HEUACHTHIHOCTD. CAEAYeT y4eCTh CO3HATEABHYIO
HAYM HEOCO3HAHHYIO TIO3UIIUI0 KOAASKTHBA HAU OTAGABHOTO
ABTOPHUTETHOTO IIPEACTABUTEAS] HOCUTEACH S3bIKa IIO OTHO-
IIEHHIO K POAHOMY SA3BIKY M €rO CTaTyCy M Pa3AHYHUS B A3BIKE
MEXAY TIOKOACHHUSMH ero HocuTeAeH. KaXKABI OTAABHO B3ATHIH
BHA HCTOYHHKA MOXXET ObITh HEAOCTATOUEH AASL BbIIBACHHUS
M AOCTOBEPHOTO IIPEACTABACHHS S3BIKOBOM PeaAbHOCTH, AMIIb
B COBOKYITHOCTH OHH MOT'YT AATh OOAee MAK MeHee 00BeKTUBHYIO
KapTHUHY MEXbA3BIKOBOTO BapPbUPOBAHMSA AUTEPATYPHBIX HOPM
Ha BCeX yPOBHSIX S3BIKOBOM CTPYKTYpHI [S].
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OTHOAMHTBOKYABTYPHBIE PACXOXACHIS B 9A€MEHTaX SI3BIKO-
BBIX CTPYKTYP MEXAY XOPBATCKUM U CePOCKUM AMTEPaTypPHBIMU
SI3BIKAMU ITPOSIBASIOTCS Ha BCEX YPOBHSIX: OpPorpadpuieckoM,
aKIeHTHOM, POHETHKO-PoHOAOTHIECKOM (pOHEMaTIHIECKOM),
rpaMMaTHYeCKOM, AeKCUYeCKOM, CHHTAaKCHYeCKOM M CTHAHU-
crugeckoM. Hanboaee sIpko pasAndust POSIBASIFOTCS HA A€K-
CHYeCKOM YpOBHe.

C y4eTOM IIeHTPAaAbHOIXKHOCAABSHCKOIO apeaAa pac-
npocrpanenus (Xopsarus, Cep6us, Yeproropus, Bocuus
1 [epIieroBuHa) 1 3THOAMHTBOTEPPUTOPUAABHON BAPHAHTHOR
HAM 9KBUBAACHTHOH MAPKUPOBAHHOCTH B COCTaBe CPaBHU-
BaeMOI AeKCHKHU AUTEPATYPHBIX SI3BIKOB XOPBAaTOB U CepOOB,
a TakoKe YepHOTOpIeB U 60mHAKOB (60CHHIIEB) MOKHO
BBIAGAUTD YeThIpe AUTEPATyPHO-SI3bIKOBBIX PETHOHA: 3aIIAAHO-
nexaBckuit (XopBaTH), BOCTOYHOIKABCKHE H BOCTOYHO-
nekasckuit (Cep6us), oxnonexasckuit (YepHoropus)
U IIeHTPaAbHOMEKaBCKHIH (Bocuusa u FepuerOBnHa) [6,c.146].

B cBO0O OYepeAb, XOPBATCKAsL K CEPOCKasi AEKCHKA MOXET
OBITH PacIIpeAeAeHA CAEAYIOIIMM 0Opa3oM:

¢ AEKCHKAa AUTEPaTYPHOrO SI3bIKA, IOAYYHBIIASI PACIIPO-
crpanenue Kak B Xopsaruw, Tak u B Cepoum. B cBoem
$YHKIIMOHMPOBAHUY OHA He OTPaHMYeHa TOCYAAPCTBEHHO-
TEPPUTOPUAABHBIMHU PAMKaMH. DTO OOIIasi AeKCHKa
XOpPBaToB U cepbOB, a TAKXKe, KaK IIPABUAO, Y€PHOTOPLIEB
u 6omnskos (60CHAKOB) — 06mast (TIpu comocTaBAeHUH
XOPBATCKOTO U Cep6CKOro) XOpBaTCKAs U cepHCKas AeKCuKa
(OXC, xops./cep6.);

 AEKCHKA, BXOASIIAs B COCTaB XOPBATCKOTO AUTEPATyPHOTO
SI3bIKA ¥ GYHKIMOHHPYIOMasl IPEUMYIeCTBEHHO AMIIb
B XopBaruu — xopBarckas aexcuka (X, Xops.);

+ AEKCHKA, BXOASIIAS B COCTAaB CEPOCKOTO AUTEPATYPHOTO
SI3bIKA ¥ GYHKIMOHHPYIOMasl IPEUMYIeCTBEHHO AHIIb
B Cepbum — cepbckas aexcuxa (C, cepb.).

IIpu mpoTHBONMOCTABACHHH 9A€MEHTOB CPaBHHBAEMBIX
SI3BIKOB OOHAPY)KUBAIOTCSI Pa3AHYHbIE THIIBI TPEXIACHHBIX
OTHOIIEHMII:

¢ IPOTHUBOIOCTABAEHHUS C AByCTOPOHHE! 9KBUBAACHTHOMH
YAM BAPHAHTHOHN MapPKHPOBAHHOCTBIO;

 IPOTHBOIIOCTABACHHS C OAHOCTOPOHHE!H 9KBUBAA€HTHOM
YAM BAPHAHTHOHN MAPKHPOBAHHOCTBIO;

+ TPOTHBOTIOCTABAEHHUS HEMapKUpoBaHHbie (06mue XopBar-
CKHe U cepOCKIe AKCHIEeCKUEe EAMHHUIIBI, PA3ANYAIOIIHECs
JaCTOTHOCTBIO UAU CTHAEM, A TAKOKE U3PEAKA M CMBICAOBBIM
coaepxanuenm) |7, c. 47-48; 8,s.39; 9, c. 685; 10].

Pe3ysnbTaThl

ITprBeaeM HECKOABKO CBOAHBIX TAOAHI] HAMOOAee XaPaKTePHBIX
NpoTUBOMOCTaBAeHHE Ha (Opdo)rpadudeckom, GpoHETHKO-
ponororuaeckom (PoHETHKO-POHEMATHIECKOM), TPAM-
maTHyeckoM (pOAOBbIE, CAOBOOGpa3oBaTeAbHbIe U GOpPMO-
06pasoBaTeAbHblE PA3AMYNS) U ACKCHYECKOM YPOBHAX IIPU
CONOCTAaBACHHHU ABYX AUTEPATYPHBIX SA3bIKOB. B HEKOTOPHIX
HpUMepax pedb MOXKET MATH AHIIb O YaCTOTHOCTH GYHKITHO-
HHMPOBAHHS AeKCHIECKUX EAUHHI] B TOM MAM HHOM SI3bIKE.
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(Opdo)rpadpuyeckue pasiauyus
MeskAy XOpBATCKUM H CePOCKHM AMTEPATYPHBIMHU S3bIKAMU
HabAlopAI0TCS pasanyus B npasuaax (opdo)rpadudeckoro
0OpMAEHHS OAHHUX U TeX 3Ke CAOB. B xopBaTckoit opporpaduy,
KaK ITPaBHUAO, COXPaHIETCs OPUIMHAABHOE HAIlMCaHUE UMeH
U GamMuAm#, reorpadpuIecKUX ¥ HeKOTOPHIX HHBIX HAHMEHOBa-
HMH U3 S3BIKOB, B KOTOPBIX HCITOAB3YeTCS AATUHCKHUI aAQaBHUT,
B OTAMYHeE OT cepOCKoit opporpadui, rae B aHAAOTUIHDIX CAY-
JasgX AeHCTBYeT MPeHMyIeCTBEHHO GOHETHIeCKUH IPHHITUIT
3amucu. B xopBaTcKoM A3bIke OQUIMAABHO HCIIOAB3YETCS AATH-
HHI, @ B cep6CcKoM — kupuaanna (OPUINAABHO) U AATHHULA.
[Mpumepst (opdo)rpadpuuecKkux pasAHUHil IPeACTaB-
AeHBI B TabA. 11,

®oneruxko-poHEeMaTHYECKHE Pa3THYHS

B 3ByK0BOI1 060AOUKE CAOB, COBIIAAAIOLIUX [I0 CBOEMY A€K-
CHYeCKOMY 3HAYEHHUIO, HAAUYECTBYIOT ABA BUAQ SIBACHHI.
K mepBbIM OTHOCATCS CHCTeMHbIe GOHETHIECKIE PA3AUINSI
B HAPOAHDIX TOBOPAX, 3aKpeIAeHHbIX 0poaruei u opporpa-
¢ueit. B XopBaTuu yTBepAHAACH HEKABCKAS IIPOU3HOCHTEABHAS
nopwma (djed, lijep, rijeka, dio, razlijevati), B Cepbun — axapckas
(9ed, sen, pexa, deo) 1 nexaBcKas ¢ IpeobAAAIHIEM U IIPEATIO-
YTeHHeM [epBOil. PasAnums MexAy HUMHU 00yCAOBAEHBI KOHTH-
HyanTamu (pedaekcamu) cTapocaaBsHckoro raactoro B — [¢],
a Taioke cBoeobpasueM akijeHTyanuu. Mexasckoe u 9kaBckoe
IPOU3HOIIEHHE MOXXHO OTHECTH K OAHOCTOPOHHE! MapKu-
POBAHHOCTH, OCKOABKY AHIIb XOPBATH IIOCAEAOBATEABHO
IIPUAEPKUBAETCS HEKABCKOM [IPOM3HOCUTEABHOMN HOPMBI,
Toraa kak Cep6usi IMeeT ABOSIKYIO IIPOM3HOCHTEABHYIO HOPMY.
YKasaHHbIE Pa3AHYHS OXBATHIBAIOT HE OTACAbHbIE, H30AUPOBAH-
HbIe CAOBA HAH I'PYIIILY CAOB, & pOHETHUKO-POHOAOTHYECKHI
KAACC CAOB.

C ApYroii CTOPOHBI, BBIAGASIIOTCSI OTAGABHBIE CAOBA MAH
IPYIa CAOB C OIPEACACHHBIMU Pa3AMYMSIMHU B GpoHeM-
HOM COCTaBe, B HX OTAACOBKe, He BbITEKAIOM[UMH U3 KaKUX
0bI TO He OBIAO PA3AHYHTEABHBIX IIPU3HAKOB GOHEMATHIECKHX
MHUKPOCHCTEM XOPBATCKOTO U cepbCKoro s13bikoB. acTuuHbIe
HECOBIIAAEHHUS B OTAACOBKE OTAEABHBIX AKCeM XapaKTePHBI
AASL 3aMMCTBOBAaHHBIX CAOB, IIPOHUKIIKMX B XOPBATHUIO
u Cep6uio 13 pasAMYHBIX HCTOYHUKOB M B Pa3HOE BpeMs,
BKAIOYas CAOBA CTApOCAABSIHCKOTO A3blKa Ha [¢] — [wm].
B XopBaTHio HHOS3bIYHASI ACKCHKA ITPOHHMKAAQ, KAK IIPABUAO,
IIOA BAMSIHAEM APEBHErpeuecKOro, AATHHCKOIO, HEMEIIKOro
M HTAABSHCKOTO S3bIKOB, a B Cep6uro — mocpeacTBoM (HOBO)
rpedeckoro, $ppaHIfy3ckoro u pycckoro’ [11, c. 196-197;
12, c. 282-283; 13, c. 96-97; 14, c. 150; 15, c. 161-171,
311-323; 16, s. 150].

IIpumeps1 poHeTHKO-POHEMATUIECKUX PAZAUIUI IIPEA-
CTaBAEHBI B Ta0A. 2.

HeKoTopble acreKTbl KOPPeIsiiui CXO/ICTB

Ta6a. 1. Ilpumepsr opdorpadpuueckux pasanani

Tab. 1. Spelling differences: examples

XopBarckui

Cep6cxmit

Pycckmit

general pukovnik
(s.197) /

general-pukovnik

T€HEPAA-ITYKOBHUK

(c.287)

TE€HEPAA-TIOAKOBHHUK

dzez-orkestar /
jazz-orkestar (s. 186)

11e3 opKecTap
(c.502)

AXa3-OpKecTp

Leipzig (s. 50,242) | Aajouur (c. 210, 355) | Aeftnuur
Ljviv / Lavov Aasos (c. 177,355) | Avsos
New York (s.272) | Bbyjopx (c. 392) Heo-Hopx
Shakespeare Iexcrp (c. 187, | Ilexcrup
(s. 52,369) 504)

Ta6A. 2. PoHeTHKO-poHEMATHIECKHE Pa3AMIHS

Tab. 2. Phonetic and phonemic differences

XopBarckui Cep6ckmit Pyccknit
(1] (o]
sol co COAB
(h] [o]
hrva¢ pBay 6opery
[(u)h] [(y)s] / [(wh]
gluh TAYB / TAyX TAYXOi1
(h] [j]
kihati KHjaTH YHXaTh
(8] [h]
$utnja hyTma MOAYAHHE
[¢] (1]
opci OIIITH o6mmit
(b] [&]
Babilon Basuaon Basuaon
[x] (x]
kemija xXeMmuja XUMUSL
[c] (x]
ocean OKeaH OKeaH
[u] (5]
August Asrycr Asrycr
[a] [e]
aktualan aKTyeAaH AKTYaABHBII
(2] [c]
konzultacija KOHCYATAIHja KOHCYABTALHS
[c] [r]
diplomacija AHMIIAOMATHja AUIIAOMATHSI
(h] [j]
heretik jepeTHK epeTuk
[o] [a] / [o]
projekt npojekar / mpojexT TTPOEKT
[e] [o] / [e]
petero eTopo/meTepo IsiTepo

! ITpumepst npuseaenst o: (xops.) Babi¢ S., Mogus M. Hrvatski pravopis, 2. Izdanje. Zagreb: Skolska knjiga, 2011. 453 s.; (cep6.) TTemuxan M., Jepkosuh J.,
Thwxypuna M. ITpasomuc cprickora jesuka. MiaMemeHo 1 AOITyBeHO eKaBCKo u3A., 3. u3p. Hosu Caa: Maruna cpricka, 2018S. 507 c. (B CKOOKAX YKA3aHBI CTPAHHIIbI
IO AAHHBIM H3AQHHSM. ); general-pukovnik, Ljviv / Lavov (xops.) no: Hrvatski pravopis. Zagreb: Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, 2013. S. 222, 277, 283.

* Barpacapos A. P. Xopsarcko-pycckuit caoBaps. M.: MBA, 2022. 720 c.
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ITpuBepeM npumMepsr’, B3siThle U3 crareii Koncrurymmit:

« Nijihove se odredbe mogu mijenjati ili ukidati samo...
suglasno opéim pravilima medunarodnog prava* - Yemasnu
cyd 00ayuyje o: 1. cazaacHocmu 3axona u pyzux onwmux
akama ca Yemasom... S (VIX 1oAokeHUS MOTYT 6bITb H3Me-
HEHBI HAY OTMEHEHBI TOABKO... B COOTBETCTBHH C 06mmmu
HOPMaMH MeXAYHAPOAHOTO IpaBa — KoHCTHTYIMOHHBII
CyA OIIpeAeAsieT: 1. COOTBETCTBYIOT AM 3AKOHBI U APYTHE
o6mpue axtst Koncruryruu... ).

HecoBrmapeHust MOTyT 3aTparuBaTbh OAHH M Te JKe KOPHH,
npedukcst u cyduxcsr: obuhvacati — o6yxeamamu, suradnja —
capadwa, protuotrov — npomugompos, izvanzemaljski — sanze-
manckuy, kriterij — kpumepujym u kpumepuj, gitarist — umapucm
u eumapucma, revolucionar — pesoryyuoHep U PesoAYYUOHAD
1 Ap. B 10 ke Bpems B oboux sisbikax: suglasnik, sugradanin,
susnjezica, suvlasnik, suvozac.

PopoBeie paznuuus

VImeHa cyuieCTBUTEAbHbIE B XOPBATCKOM U CePOCKOM SI3BIKAX
MOTYT UMETDb HeTOXXAECTBEHHYIO POAOBYIO XapaKTepUCTHKY:
OTHOCHTBCS K Pa3HBIM ITPaMMaTHYECKHM POAAM U OTAH-
9aTbCS APYT OT APYTa MAPAAUTMOM CKAOHEHHS, HeKOTOPHIMH
AEKCHKO-CeMaHTHYecKHMU ocobenHocTamu (Taba. 3).

o Teritorij Hrvatske administrativno je podijeljen
na 128 gradova i 428 opéina® — Tepumopuja Xpsamcxke
3aysuma npubauicrio 87.700 km’ (Teppuropus Xopsaruu
AAMHMHHUCTPATUBHO paspeAeHa Ha 128 ropopos 1 428 MyHu-
numnasuTeros — Teppuropus XopBaTHu 3aHUMAaeT IIPH-
MepHo 87700 xm).

Ta6A. 3. PopoBbie pasanyns

Tab. 3. Generic differences

Xopsarckmi Cep6ckmit Pyccknit
M. p. XK. P.
fonem donema donema
posjet noc(j)era BUSHT
teritorij TepuTopuja TeppuTopus
XK. P. M. p.
fronta dpoHT $poHT
gripa rpuI TPUIII
karavana KapaBaH KapaBaH
X. p. / M. p. M. p.
decilitra / decilitar ACLIHAUTAD ACLIUAUTD

KEMEROVO STATE UNIVERSITY

CnoBooGpa3oBaTe ibHbIE Pa3IHYHS
B cA0BOO6pa3soBaHNU Pa3AHYAIOT HEKOTOPHIE CAYXeOHBIE
Mopdembl, 0pOpMAEHHbIE Pa3AUYHBIMU aPpPurcamu. Tak, HeKo-
TOpbIE IPHAATaTeAbHbIe 0POPMASIOTCS B XOPBATUH IIPHCTAB-
KaMU ne-: neizmjeran, neopasan, neukusan; isto-: istovrijedan,
istokrvni, istovrstan, a B Cepbuu — 6e3-: 6esm(j )epan, besonacan,
6esyxycan; jeano- / jeanaxo-: jednaxosp (uj)edan, jednoxpenu,
jeOH08pCMAH, ITO OTHIOAD He O3HAYaeT MX IIOAHOTO OTCYTCTBHS
B TOM HAM HHOM SI3bIKe. [AQrOABI HHOSI3BIHOTO [P OUCXOXKACHIS
¢ cyddukcom -ira(ti) pacnpocTpaHeHb! NpeUMYIIecTBEHHO
B XOpBaTUH, 2 UX S9KBUBAAEHTBI CO CAABSIHCKUMH CY$PuK-
camu -oBa(Tn), rpeveckum -uca(TH) U C TeM xe cydPurcom
-upa(rn) — B Cepbun. Tak, B Cep6uu HEKOTOPbIE TAATOADI
yroTpe6asioTcs AU ¢ cyddurcom -upa(Tn): nposoyupamu,
cmydupamu, meregoHupamu, Gunancupamu, yumupamu
u Ap. B cA0BOOGpasoBaHnM CyIecTBUTEABHBIX OOHAPYXH-
BaeTCsI IPOTHBOMOCTABACHIE OIPEAEACHHOTO KOAMYECTBA
AeKcHYecKux eAnHuUI ¢ cydduxcamu -telj (co sHaveHneMm auna),
-ica (co 3HayeHueM xenckocth), -(€)ié (c yMeHbIUTEABHBIM
3HaueHHeM), -ist (co 3HAYEHMeM AUIIA MYKCKOTO AUILIA), YIIO-
TpebasiembiMu B XOpBaTUH, M COOTBETCTBEHHO -A(a)1y, -KHIba,
-ye, -uct(a) — B Cepbun. B cA0BOO6pa3OBaHMK pUAATaTEAD-
HBIX, 06Pa30OBAHHBIX OT CYIJeCTBUTEABHBIX, HAOAIOAAIOTCS
[POTHBOIIOCTABAEHHS IPYIIIIbI CAOB C Cy$drrcamu -ni u -ijski
(c oTHOCHTeAbHDIM 3HAYEHHEM), IPe06AAAAIOIMMY B XOPBATHUH,
1 -cku 1 -noHHu — B Cep6un. I[TprumepsI IpeACcTaBACHbI B TabA. 4.
o Savjet za koordinaciju rada tajnih sluzbi treba informirati
vrh vlasti o korupciji® — Bophesuh je... naseo da he o osome
undopmucamu npedcmasnuxe ... °; Bepyjemo da noauyujy
u jasnocm mpeba ynomnynocmu undopmupamu'® (Coser
II0 KOOPAVHALIMH PAOOTHI CIIELICAYXKO AOAKeH HHPOpMH-
POBaTD BBICIIIIE HHCTAHIIIH O KOPPYIILIMK — ASKOPAYKEBHY. .
3asIBUA, YTO COOGIIMT 06 9TOM IPEACTABUTEASIM ... ;
MbI cunTaeM, YTO IOAULHS M OOIeCTBEHHOCTD AOASKHDI
6BITb IOAHOCTHIO HHPOPMHUPOBAHDL).
IpeacTaBAeHHBIE IIPUMEPHI He BCETAQ O3HAYAIOT IIOAHOE
OTCYTCTBHE TOIO HAH MHOTO CAOBOOOPa3oBaTeAbHOro adpduxca
B TOM HAM HHOM si3bike. B XopBaruu u Cep6un BcTpedaeM AMIIb
kupovati, ronilac, ljubitelj, snimatelj, roditelj, ucitelj, dvorski
u Ap. CA0BOO6pasoBaTeAbHBIE IIOASIPHU30BAHHBIE, KOPPEASIIU-
OHHbIe CYyQPHUKCHI MOT'YT IMETb AeKCHKO-CEMAHTHYECKYIO HAH
cruAnCTHIeCKyI0 Anddepernmaro. Tak, B Cepbun mpuaara-
TeABHOE je3UtHu U je3uHK1 ICTIOAb3YeTCSI B IIAPOHIMAX: je3UdHU
‘SI3BIYHBII, HAPHMeP, B AHATOMIH B 3HAYeHHH TIPHHAAASKAIII

* Bo Bcex I1apax IPMMEpPOB CHAYaAA IPEACTABACH IIPUMED Ha XOPBATCKOM SI3bIKe, 3aTeM — Ha cep6CcKoM.

4 Ustav Republike Hrvatske. 1990. Clanak 141. Narodne novine, broj 85, od 09.07.2010.

$ Ustav Republike Srbije. 2006. Clan 167. Cayscbenu eaacuux PC, 6p. 98/2006, 16/2022.

¢ Hrvatske op¢ine i gradovi. URL: https://hr.wikipedia.org/wiki/Hrvatske_op%C4%87ine_i_gradovi (accessed 10 Jan 2022).
7 Xpsarcka. URL: https://sr.wikipedia.org/wiki/Xpsarcka#Teorpaduja (accessed 10 Jan 2022).

8 Luki¢ S. Savjet za koordinaciju rada tajnih sluzbi treba informirati vrh vlasti o korupciji. Jutarnji list. 24.09.2022. URL: https:/ /www.jutarnji.hr/vijesti/hrvatska/
savjet-za-koordinaciju-rada-tajnih-sluzbi-treba-informirati-vrh-vlasti-o-korupciji-1 5020807 (accessed 10 Jan 2022).

° Ambacapop Cp6uje y BuX: 3s0HaMmepHe TBpAtbe MeAnja Aa He skeanM cacTaHak ca Kommuhem. PTC. 13.09.2021. URL: https://www.rts.rs/page/stories/ci/
story/3/region/4510776/ambasador-srbija-bih-mediji-negiranje.html (accessed 10 Jan 2022).

10 Kapa mokaxe , Ok Mucanm Ha... PTC. 28.09.2019. URL: https:/ /www.rts.rs/page/magazine/ci/story/501/zanimljivosti/ 3677264/ html (accessed 10Jan 2022).
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A3BIKY U je3U4Ky SI3bIKOBO, SI3bIMHDII, B AMHIBICTHKE — B 3HaUe-
HUH ‘OTHOCSIIIUIACS K PEUH, K 3BYKAM HAH YACTU CAOXKHBIX CAOB.
B XopBaruu 310 npuAarareAbHOe 0pOPMASLTCS H HCIIOAB3YeTCS
AUIIb B pOpPMe jezichni BO BCeX 3HAYEHMSAX.

Tab6a. 4. CA0BOOGpazoBaTeAbHbIE PA3ANIHS
Tab. 4. Word-building differences

XopBaTckmit Cep6cxmit Pyccxmit
-ira- -oBa- / -upa-
L OpraHu30BaTH /
organizirati OpraHu3oBaTh
OpTraHU3UPATH
-ira- -uca- / -upa-
informirati unpopmucaru / HMHGOPMHUPOBTD,
HUHPOPMHPATH IpOUHPOPMHUPOBATH
-telj -Aall-
gledatelj FAEAQAQL] 3pHTEAD
-ica -KHEba
studentica CTYACHTKHbA CTYAEHTKa
-(¢)i¢ -qe
prozorcic¢ Ipo3opue OKOIIKO
-ist -ucr(a)
aktivist akrusuct(a) AKTUBUCT
-ni -CKH
autobusni ayTobyCKH aBTOOYCHbI
-ijski -HOHH
situacijski CUTYallMOHU CHUTYaIlMOHHBIN

®dopmoobpazoBaTenbHbIE PA3IHIUS

PazAndust MeXAy XOPBATCKUM U CepOCKUM SI3BIKAMU B 06Aa-
CTH TPaMMATHKH He CTOAb OYEBHAHBI U €llle HeAOCTATOYHO
uccaepoBaHbl. OBBIMHO $OPMOOOPA3OBATEABHDIE PA3BAUYLS
XapaKTePU3YIOTCS KBAHTHTATUBHBIMU [IOKA3aTEASIMH U IIPOSIB-
ASIIOTCSL B IPEATIOYTEHIU AN GOA€e JaCTOM HCIIOAb30OBAHUM
OAHOY M3 MMEIOIHXCSI 9KBHBAACHTHDIX HAU BAPHAHTHBIX GOPM.
IpuBeAeM HEeCKOABKO XapaKTepPHBIX IIPUMEPOB:

1. TIpepmouTHTEABHOE YIOTPeOACHIE OKOHYAHMI -0ga /
-ega B POA. IL. eA. 4.: zdravoga / smedega, -omu / -emu
B AAT. IL. eA. 4.: zdravomu / smedemu, -ome / -om B MecT. .
ea. €.: zdravome / zdravom y IOAHBIX IIPHAAraTeAbHBIX
H MeCTOUMEHHUI-IIPHAATATEABHBIX B M. P. U CP. p. B XOpBaTHy;
CAOBOU3MEHUTEAbHBIX apPUKCOB -0r / -er: 3dpasoz / cmehez,
-oM / -em: 30pasom / cmehem B Cepbun. AUHTBHCTBI OTMEYAIOT
CTHAMCTHYECKYIO IPOTUBOIIOCTABACHHOCTD BbIIIEIIPHUBEACH-
HBIX aAeXHbIX popM. Mocun CHAMY MHImeT, 4TO IapeKHbIe
$opMBI Ha -OMy / -eMy OTHOCST B cep6CKOM SI3BIKE K apXande-
CKOMY CTHAIO, 2 OPMBI Ha -0m / -em B XOPBATCKOM SI3bIKE —
K aAMPHHCTPaTHBHOMY ¥ pasrOBOpHOMY cTuasm [ 16,s. 152].
B x0pBaTCKOM sI3bIKe ITAAEKHBIEe POPMEL -omu / -emu JacTo
HCIIOAB3YIOTCSI B AMUHTBUCTHYECKHX CTAaThSIX M BCe Yallje IIpo-
HUKAIOT B Iy OAUIICTHKY.

HeKoTopble acreKTbl KOPPeIsiiui CXO/ICTB

2. Hapsiay c OKOHYaHHEM -U IIPEATIOYTHTEABHOE YIIOTpebAe-
HUe OKOHYAHUS -i B TB. IL €A, 4.y ADCTPAKTHBIX CYIeCTBUTEAD-
HBIX XK. P. € cy$duxcoM -ost B Xopsaruu: djelatnost — djelatnosti
u djelatnocu; paexcun -y — B Cep6buu: 0(j)eramnocm - 9(j)
earamnouhy.

3. B XOopBaTCcKOM A3BIKe Yalle HCIIOAB3YIOTCS HEHTPaAbHOE
IpUTSDKATEeAbHOE MeCTOMMEHUeE fjezin U be3ypapHbie pOpMbI
AMYHBIX MECTOMMEHHI 11j, te, se B KOHCTPYKIJUAX C IIPEAAOTAMHU
za nj, preda nj, za te, za se, u za se u T.11. IIpuTsDKaTeAbHOE
MeCTOMMEHHE He3UH B CepPOCKOM SI3bIKe HCIIOAb3YeTCsI OYeHb
PEAKO ¥ OOBIMHO BOCIIPHHMMAETCS KAK apXAH3M.

4. B XOpBaTCKOM AMTEpaTyPHOM SA3bIKe AUYHbIE IMeHa, paMu-
AVIM M AACKaTEAbHbIE CYIIeCTBUTEABHBIE M. P. Ha -0 U -€ C AOATHM
BOCXOASIIUM yAapeHrHeM ( ) CKAOHSIOTCS KaK CyIjeCTBUTEAD-
HbIe X. p. Ha -a: Pero / Pere — poa. . Pere, paT. 1. Peri u T. A.
Ha rore XopBarun, ocobeHHO B AyOpOBHHUKE U €r0 OKpecT-
HOCTSX, BbIII€HAa3BaHHbIE CYNIeCTBUTEAbHbIE CKAOHSIIOTCS
00BIYHO [0 MyXKCKOMY poay: Ivo — Iva, Ivu u T. 1. B cepbckom
AUTEPATYPHOM SI3BIKE AOITYCKACTCS ABOMCTBEHHOCTD TAPAAMT-
MaTHYecKHX GOpM CKAOHEHHS 110 MYXCKoMy (dalme) H XeH-
ckoMy ckAaoHeHuto: Ilepo — Ilepa u Ilepe, Ilepy u Ilepu u T. A.

5. KoamyecTBeHHble uncAnTeAbHBIE dva, tri U Cetiri BXOpBar-
CKOM AMTEpPATypPHOM SI3bIKe H3MEHSIOTCS II0 [IAAEKaM, B cepo-
CKOM AMTEPATyPHOM A3BIKe OHU PEAKO BCTPEYAIOTCA B KOCBEH-
HBIX apexaX. ucanTeAbHOe Cetiri MPaKTHYECKH He CKAOHSETCH,
XOTsI U IPUBOAMTCS B CEPOCKUX IPaMMATHKAX, HAlpHMep
B rpammaruke M. Tacuya u P. laueBnya'l.

6. HabA10Aa10TCs1 OTIpeAeACHHBIE PA3AMYMS MEXAY HCIIOAD-
30BaHMEM B cocTaBe popM OYAyIero BpeMeHH HHPUHUTHBA
M KOHCTPYKIWMH «da + GOpMa HACTOSIETO BpEMEHH TAATOAR> :
Ti ée$ spavati — Tu hew da cnagaws. Vicnoab3oBanue HHUHU-
THBa 60AEE XapaKTEPHO AASI XOPBATCKOTO SI3bIKA, KOHCTPYKIIUU
¢ da - aast cepbekoro.

7. B XOpBaTCKOM S3bIKe SHKAMTHKH B ITPEAAOKEHHAX pac-
IIOAAralOTCs Yallje, YeM B CepOCKOM IOCAE IIEPBOTO YAAPHOTO
caosa: Postojedi je rje¢nik dopunjen — ITocmojehu p(j )eunux je
donyen (CylmecTByIOIUit CAOBAPD AOTIOAHEH).

I'pamMMaridecKye Pa3AMIHS IO CPABHEHHIO C ACKCHIECKHMH,
opdorpapuueckumu, pOHETUYECKIMU U CAOBOOOPa3OBaTEAD-
HBIMH MeHee IIPUMeYaTeAbHbI, IOCKOABKY 3aTPariBaloT OCHOBY
SI3BIKOBOM CHCTEMBI, KOTOpas MeHee OABep)KeHa BHYTPH-
SI3BIKOBOMY H BHESI3BIKOBOMY BAMSIHHIO B XOA€ HOPMUPOBAHIMS ',

JIeKCHKO-ceMaHTHYEeCKHUEe pas3an4Yusa

Ha Aekcrko-ceMaHTHYECKOM U YaCTHIHO MOP(POAOI‘PI‘{ECKOM
YPOBHAX BBIACASIIOTCSA ABAa OCHOBHBIX BUAQ JKBHUBAAC€HTHBIX
HAY BapHUAHTHBIX HPOTI/IBOHOCTaBAEHI/Iﬁ ACKCHYCCKHUX CAU-
HUII: ACKCUYECKNE €ANHUIIDI, 06Hapy>1<nBa}0Lune IIOAHDBIE AN
YACTHUYHBIE PACXOXXACHHS B ITAAHE COAEPIKAHUA IIPU O6II.IHO-
CTH B IIAAHE BBIPAXKEHHA (AeKCHKO-CeMaHTH‘{eCKHe AHUBED-
I‘eHTI)I); ACKCUYECKHNE €ANHUIIDI, O6Hapy)KI/IBa}OH.H/I€ IIOAHDBIC

"! Tacuh M., T'ayesuh P. T'pamaruka cprckor jesuka. Beorpaa: Leo Commerce, Beorpaacka kmura, 2014. C. 62.

"2 TIunep I1., Kaaju M. Hopmarussa rpamaruka cprckor jesuxa. Hosu Cap: Maruma cpricka, 2013. 582 c.
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MAU YaCTHYHBIE PACXOXKACHHS B IAAHE BBIPAXKEHHUS IPHU
OBIIHOCTH B MAAHE COAEPXKaHHS (AeKCHKO-CeMaHTUIeCKHe
aHAAOTH). PasAMYaIOT AUBEPIeHTbl U AHAAOTH C ABYCTOPOH-
Heil U OAHOCTOPOHHeH MapKUpoBaHHOCTHIO (Taba. 5-9).
Kax mpaBuAo, pacXosXAeHHS B OAHOCTOPOHHUX AUBEPIeHTaXx,

Ta6A. 5. AByCTOpOHHHE AHBEPTeHTbI

Tab. 5. Bilateral divergents

AuBepreHThI Xopsarckmid Cep6ckmit
nau¢nik y4enuk (B TOprosae, | yueHsiit
Ha IPOM3BOACTBE);
IoAMacTepbe
brija¢ MapHKMaxep 6pursa
stecaj 6aHKPOTCTBO KOHKYPC
znacaj Xapaxrep IIeHHOCTb, BEC,
3HaYMMOCTb
razveden Pa3BeTBACHHBIA Pa3BeACHHBIN
(o 6paxe)

Ta6a. 6. OAHOCTOpPOHHHE AHBepreHTbI (XOpBaTCKMil)

Tab. 6. Unilateral divergents (Croatian)

Xopsarckmit .
AnBepreHTnI . XopBarckui
H cepOCKuit
ispricati se BBITOBOPHUTbHCS, HM3BUHMTDCS,
HAaroBOPUTHCS OTIPaBAATHCS
(BAoBOAD)
zanimanje npodeccus, 3aHATHE | HHTepec
jetra neveHb neuenka (6A1000)
zgoditak BBIMTPBIII roa (s criopre)
(B roTepee)

Ta64a. 7. OAHOCTOpOHHHe AMBepreHTHI (Cep6cKmit)

Tab. 7. Unilateral divergents (Serbian)

Xopsarckmi .
AHBepreHTHI . Cep6cxmit
H cep6cKuit
ned(j)elja BOCKpeceHbe HeAeAs]
sipati CBINATh, HACHIMIATD AWTb, HAAUBATh
predstava HpeACTaBACHHE, Punocodckoe,
CIIEKTAaKADb IICHXOAOTHYeCKOe
IpeACTaBACHHE
(0 wem-au60)
igra urpa TaHer]

KEMEROVO STATE UNIVERSITY

T.e. B IIAQHE COAEPKAHMUs, HOCSAT YACTUYHBIA XapaKTep.
B T0 BpeMs Kak 4acTb IPUCYIIIX MM 3HAYEHHIT 60Aee XapaKTepHa
asst XopBatun nau Cep6uu, Apyrue 3Ha4eHUS] COBIIAAAIOT
B 06oux s3pikax (Taba. 6, 7). CXOAHbIE AEKCHKO-CeMaHTHYeCKUe
PaBANHIS HAOAIOAQIOTCS M B TEX CAYYAsIX, KOTAQ HAPSIAY € OOIIIM
AASL XOPBATOB U CepOOB 3HaYeHUEM [IPHCYTCTBYeT 3HAYEHHE,
XapaKTepPHOEe AUIIb AASI CepHCKOTO SI3BIKA.

B cocTaB AByCTOpOHHHX aHAAOTOB BXOASIT ACKCHYECKHE
€AMHHUI[BI C IPKO BHIPXKEHHOI 9THOSI3BIKOBOI OKPAcKOil. YAeHBI
TAaKHUX IPOTHBOIOCTABACHHI, KaK IIPABHAO, HECOBMECTHMBI
B TOI HAM HHO¥ A€KCHYECKON CTPYKTYPe AUTEPATy PHBIX SI3BIKOB.
K npoTuBomocTaBAeHISIM C AByCTOPOHHE! MapKIPOBAHHOCTBIO
CAEAyeT OTHECTH H HeKOTOPbIe YCTONYUBbIE CAOBOCOYETAHMS,
0603HAYAOIHE MEXXAYHAPOAHBIE, FOCYAAPCTBEHHbIE, BOCHHbIE
OpraHH3aIMH, HAUMEHOBAHHS AOAKHOCTEH U T. I1. (TabA. 8).

B cocraB OAHOCTOPOHHHX aHAAOTOB BXOAST A€KCHYECKIe
€AMHHIIBL, KOTOPBIE B OAHOM U3 SI3BIKOB B3aMMOMCKAIOYA-
IOTCS, & B APYTOM MOT'YT HAXOAUTBCSI B CBOGOAHOM BapbUpO-
BaHHH 1 COCYIIeCTBYIOT, 00AaAast H3BEeCTHOM CTHAMCTHYECKOM
HAM CMBICAOBOH Anddepenruanueit (Taba. 9). B aexcuxo-
CeMaHTHYeCKHX aHAAOTAX C OAHOCTOPOHHEI MAPKHPOBAHHO-
CTBIO CoAepKaHHe (3HaueHHe) COBNAARET, a OopMa IOAHOCTHIO
FAML 9aCTHYHO PACXOAUTCSL.

K HeMapKHpOBAaHHBIM aHAAOTaM B IIPOTHBOIIOCTABACHHU
CAEAyeT OTHECTH MeXKbSI3bIKOBbIE CHHOHUMBI, KOTOPbIE, GyHK-
LIUOHHUPYs KaK B XOPBATCKOM, TaK U B CepOCKOM SI3BIKAX, Pa3-
AMHYAIOTCS CBOEH YIIOTPe6UTEABHOCTHIO, CEMAHTHYECKOM HAH
CTUAHCTHYeCKOH Auddepennuanueii (Hamp., B XOpB. yame
istodoban, a B cep6. — istovremen).

ITpuBeAeM HeCKOABKO IIPUMEPOB U3 XOPBATCKUX H CePOCKUX
CPEACTB MaCCOBOM MHPOPMALIUH:

« Ravnateljstvo Civilne zastite izvijestilo je u utorak
da se pomo¢ postradalima moze dostaviti u prostorije
Crvenogkriza' - LIpeenu xpcm je caonuimuo 0a je KoHgoj ...
cmuzao'™ (YipasaeHHe IpaskAQHCKOM 3aIUTBI COO6-
IIJUAO BO BTOPHHK, YTO IOMOIb IIOCTPAAABIIIM MOXKET
6bITh AOCTaBAeHA B oMemerne Kpacuoro Kpecra —
Kpachbrit KpecT coobmua, ITO KOHBOI IPUOHIA).

o Veéina ¢lanica Vijeéa sigurnosti Ujedinjenih naroda Zeli
mogucnost virtualnog glasovanja tijekom pandemije's -
Cagem Gesbednocmu Yjedursenux nayuja pacnpaswahe 13.
anpuaa o Kocosy u pady Yumuxa'® (BoabIUMHCTBO 4AeHOB
Cosera Besonacaocru O OH x0TAT BO3MOXXHOCTH BUP-
TYaABHOTO TOAOCOBAHHS BO BpeMsI TaHAeMHUH — 13 ampeast
Coser Bezonacrocr OOH o6cyaur Borpocst Kocoso
u pabory MOOHK).

13 Civilna zastita: Pomo¢ postradalima u potresu donijeti u Crveni kriz. Glas Istre. 29.12.2020. URL: https://www.glasistre.hr/hrvatska/ civilna-zastita-pomoc-

postradalima-u-potresu-donijeti-u-crveni-kriz-689867 (accessed 10 Jan 2022).

!4 Lipsenn kper: Kamuonu ca aexosuma cruran y Turpaj npsu mmyT op asrycra. Politika.rs. 15.11.2022 URL: https:/ /www.politika.rs/scc/clanak/525175/crveni-
krst-etiopija-pomoc-lekovi (accessed 29 Nov 2022).

15 Clanice Vijeca sigurnosti UN-a Zele virtualno glasanje, Rusi se ne slazu. www.index.hr. 20.02.2020. URL: https:/ /www.index.hr/vijesti/clanak/clanice-vijeca-
sigurnosti-una-zele-virtualno-glasanje-rusi-se-ne-slazu .aspx (accesse an .

g 1 Ino-glasanj lazu/2167367.asp d 10 Jan 2022
!¢ Caser 6es6epnocrn YH 13. anpuaa o Kocosy. PTC. 09.04.2021. URL: https://www.rts.rs/page/stories/ci/story/1/politika/4327498 /savet-bezbednosti-
un-13.-aprila-o-kosovu.html (accessed 10 Jan 2022).
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Ta6A. 8. AByCTOpOHHHE aHAAOTH

Tab. 8. Bilateral counterparts

XopBaTckmit Cep6cxmit Pyccxmit
dusik asor azor
¢asnik o¢unup oduuep
listopad oKTObap OKT6pb
nogomet dyabaa dyr6oa
putovnica macom Hacrnopr
odgojitelj BACIIMTAY BOCIIMTATEAD
vojarna KacapHa Kasapma
Vijece sigurnosti Cas(j)er 6e36(j) Coser
€AHOCTH Besomacuocru
Ujedinjeni narodi | Yjepumene nanuje | Opranusarus
O6DbeAMHEHHBIX
Hanun
Crveni kriz Lpsenu xpct Kpacnpni Kpecr
Glavni stozer Tenepeamra6 TenepaabHbIit mTab
Vijece Europe Caser Espome Coser EBpomnst

Ta6A. 9. OAHOCTOPOHHME AaHAAOTH

Tab. 9. Unilateral counterparts

XopBaTckmit Cep6cxmit Pyccxmit
brzojav / telegram | Teaerpam TeAerpaMma
glazba / muzika My3HKa My3bIKa
zrakoplov / avion aABHUOH caMoAeT
grah macys / rpax dacoap
mrkva maprapena / MpKkBa | MOPKOBb
ulje sejruH / yme MacAo

(pacrureasHoe)
val Taaac / BaA BOAHA
sigurnost 6e36(j)eanocr / 6€301acHOCTD

CHIyPHOCT

MesKbsI3BIKOBbIE PA3AMYMS MOTYT UMETh HOPMATUBHO-
cruancTHdeckuii xapakrep. OAHA U Ta 5Ke AEKCHYeCKas eAMHHULIA
MOXeT OBITh CTHAMCTHYECKU HEHTPAABHON B OAHOM SI3BIKE
¥l CTHAMCTUYECKI MAPKUPOBAHHO B ApyroM si3bike. K mpumepy,
K XOPBATCKO AUTEpPATYPHOI HOPMe OTHOCST TaKUe AEKCEMBI,
kak nekadanji, rajon, Talijan, tko, B To BpeMs Kak B cepbcKoM
sI3bIKe HA3BAHHbIE AEKCEMbI HEKOTOPbIE CepOCKHe AUHTBHCTbI
orHOCAT K ycrapesiuM. CAoBo Zlica ‘A0XkKa' B XOpBaTCKOM
Y COOTBETCTBEHHO KAUkd B CepOCKOM AMTEpATyPHBIX 53bl-
KaX SIBASIIOTCS] CTHAMCTHYECKY HEHTPAABHBIMH, B TO e BpeMs
HAuYa B cepbckoM U kasika B XOPBaTCKOM CTHAHCTHYECKH
MapkupoBaHsl. B XopBatuu cep6ckie cA0OBa 0CMaHCKOTO

HeKoTopble acreKTbl KOPPeIsiiui CXO/ICTB

(Typenxoro) mpoucxoxaenus, Hanpumep, kasika (xops. Zlica)
‘AoxKa) sirée (xops. ocat), cosak (x/c —ugao) , KaK INITOKaBCKUe
AWAAEKTH3MbI BCTPEYalOTCS B pasroBOpHOM si3bike CAaBOHUM
(o6aactp Ha BocToke XopBsaTuu). B AuTepaTypHbIX A3bIKAX,
AnarexTax 1 ropopax Xopsaruu u Cepbur MOXKHO BCTPETUTh
PasAHYHbBIE PEAAM3ALNU CAOBA 0KHO: prozot, barkun, brkun,
ponestra, finestra, okno, vokno, vukno, vuokno, ukno, ponestra,
balkun'’, oblok, blok, pendzer (Slavonija) (Xopsarus) - prozor,
pendzer (Cepbusa)*.

B MeXXbsI3BIKOBBIX COOTBETCTBUAX 3HAYEHHUSI CAOBA MOT'YT
YaCTHYHO COBIIAAATH IIPU CXOACTBE GOPMbI, HO Pa3AUYATHCS
B IIAQHe BbIPAXEHUs IIPU OIpeAeAeHHOM 3HadeHuu. K mpu-
Mepy, CAOBO porodica ‘ceMbss’ B 06OHX A3bIKAX CEeMAaHTUIECKU
COBIIAAQET B [IAQHE COAEPXKAHUS: POA, IOKOAEHHUE ; TPyIIa
>KMBOTHBIX U PACT€HHIl OAHOTO BHAQ'; TPYIIIa POACTBEH-
HBIX SI3BIKOB, 06'beAMHEHHBIX OOIHOCTHIO IPOUCXOXKAECHHS,
HO PacxXoAsATcs B IaaHe BbipaxkeHus (xops. obitelj, cep6.
nopoduya) B 3HAYEHHU TPYIINA GAUKUX POACTBEHHHUKOB,
JKUBYIIMX BMecTe. B cep6ckoM ToAKOBOM caoBape MaTuist
cep6CKOM OTCYTCTBYeT XOPBATCKO€E 3arAaBHOE CAOBO 00u-
mes'". B OTAEABHBIX CAyYasiX HaOAIOAQETCS AEKCHKO-CeMaH-
THYeCKasi HeTOKAECTBEHHOCTb IPU $OPMAABHOM CXOACTBE:
ca0Bo slovenski B XOpBaTCKOM sI3bIKe O3HAYaeT CAOBEHCKUIT,
a B cepbckoM — ‘caaBstHCKHI. ITpu comocTaBAeHUH mapaa-
A€ABHBIX CTPYKTYp OOHApY>KUBaeTCs pa3sAUYHasl CTENEeHb
HOPMATHBHO-CTHAUCTHIECKON AOIIYCTUMOCTH SI3BIKOBBIX
€AUHUL] B TOM HAU HHOM AUTEPaTypPHOM A3BIKE.

KBaAuduKaims cXOACTB U pa3AU4MIL B XOPBATCKOM U cep6-
CKOM AUTEpATyPHbIX I3bIKAX BO MHOTOM 3aBUCHT OT SI3BIKOBBIX
Y BHESI3BIKOBBIX IIO3ULMI CTOPOH 10 OTHOUIEHHIO K S3BIKY
uau si3bikam 6biBeit FOrocaasuu. Ecau B cep6ckom Ante-
paTypHOM SI3bIKE MO KpaiiHeil Mepe 9KCIAMIMTHO (3aduk-
CHPOBaHHOE B TIPABOTIHCAHKAX, [PAMMATHKAX M CAOBAPSIX)
MPOSIBASIETCSL AOIIYCTHMOCTb OIPEAEACHHBIX BAPHUAHTHBIX
peaansauuit (akeapujym U aKsapuj, UOAUHUCIA U BUOAUHUCH,
24Y8 UL 2AYX, WAP2apend U MpK6a), TO B XOPBATCKOM S3bIKe CTaH-
AAPTH3UPYETCS M KOAUPULIMPYETCS AIID OAHA U3 BO3SMOXKHBIX
peaausanuit 13bkoBbIx eannny; (aumsb akvarij, gluh, mrkva,
violinist). B cep6cxux opporpadpuieckux u B HEKOTOPHIX
TOAKOBBIX CAOBAPSIX AOIIYCKAETCS ABOMCTBEHHOCTD HAIIMCAHHS
TeX UAU MHBIX HOPMaTHBHO-SI3bIKOBbIX €AVHHUI] IIPY PeKOMEH-
AQLIFIY MX UCIIOAb30BAHMS B CEPOCKOM AUTEPATYPHOM SI3BIKE.
B XOpBaTCKOM AUTEPATYPHOM SI3BIKE B CXOXKIX HOPMATUBHbIX
CIIPaBOYHUKAX CTAHAAPTU3YIOT AULIb OAMH BapHaHT.

K npumepy, B cepbckom opdorpadpuieckoM cao-
Bape Muaana Illunku naxopum: adsenmucm(a), Aanu =
Auane, kracupukosamu U KAacuPuyupamu, nocjemumesr =
nocjemuAay, cys = cyx, cyzepucamu u cyzepupamu, mepumo-
puja u mepumopuj, ynopedan = ycnopedan. B ToM sxxe caoBape
U3peAKA IPUBOASTCS PeKOMEHAALINH OTAEABHBIX A€KCEM IIPU

V7 Istarski rje¢nik. URL: http:/ /www.istarski-rjecnik.com/pregled_rijeci/123454/ (accessed 7 Mar 2021).
'8 Pametni re¢nik: rusko-srpski, srpsko-ruski. 1. izd. Novi Sad: Lingea, 2019. 717 s.

19 Peunnk cprickor jesuka. Hosu Cap: Marua cpricka, 2007. 1561 c.
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yHHUKAIMK cepOCcKoit opdorpaduu, KOTOpbIE UCIIOAB3YIOTCS
B XOPBAaTCKOM S3BIKE B KaYeCTBE HOPMATHBHO HEHTPAaAb-
HbIx: «<espo (e eypo), Umaaujan (ne Tarujan), Jepmenuja
(ne Apmenuja), co (e cor), mouka He Hezo mauxa (8.), y6ucmeo
(me y6ojcmeo)»2°. B To xe Bpems B cepbckom opdorpadu-
9eCKOM CAOBape OTCYTCTBYIOT TAKHe XOPBATCKHE AEKCEMBI,
KaK aymo6ycHu, kemuja, o6pana, cmydenmuyd, maryp, mucyha,
M HEKOTOpPbIE APYTHe, HO IPUCYTCTBYIOT BMECTO HUX Cepb-
CKHe HOPMAaTHBHBIE 9KBUBAACHTHBIE BAPHAHTHL: Aymobycku,
xemuja, 006pana, cmydeHmkured, marup, xurada>' u Hexo-
TOpble Apyrue. B cxoxux xopBaTckux opporpaduueckux
CAOBapsIX B COIIOCTABACHUH C CepPOCKUMU CTAHAAPTH3HPYETCS
M KOAUGUIIMPYETCS AULIb OAUH U3 IPHBEACHHBIX 9KBUBAACHT-
HbIX BapuaHToB: Alpe, Armenija, euro, kemija, sol, suh, Talijan,
tocka, usporedan®.

AHaAOrMYHOE HECXOACTBO B IIOAXOAE U TOAKOBAaHHH O6Ha-
PY’KHBaeM B CepOCKHX H XOPBATCKUX OAHOSI3BIMHBIX TOAKOBBIX
caoBapsix. B cepbcxom ToaKoBOM cAoBape Maruiis cep6ekoit
OTCYTCTBYIOT TaKHe XOPBaTCKHe AeKceMsl, Kak akvarij, Cipar,
dusik, obrana, posjet (B M. p.), Sport, veleposlaniik, opnako
IIPUBOASTCS C PEKOMEHAATEABHO ToMeTOj1 6. (‘cM., cMOTpH —
6udu’): 2aa3ba 6. mysuka, zaedames 6. 2Aedaray, KUXamu 6.
Kujamu, KOH3yAMAyuja 6. KOHCYAMayuja, Myxa 6. Myéd, Hozomerm
8. ¢yd6a, nymosnuya (nacow y Xpsamckoj), mopnedupamu s.
mopnedosamu, uyma 8. iymwa®. B XopBaTCKOM TOAKOBOM
caoBape MHcTuTyTa Aekcukorpa¢uu Mupocaasa Kpaexu
1 VIHCTHTYTa XOPBATCKOTO SI3BIKA U SI3bIKO3HAHNUS IIPUBEACHBI
PEKOMEHAALINHU [I0 HOPMATHBHOMY HCIIOAb30BAHUIO OTAEAD-
HBIX CAOB MAM AMIIb XOPBAaTCKHe 9KBUBaAeHTHI, kak Cipar,
dusik, fudbal > nogomet, konzultacija, muha, obrana, paso$ >
putovnica, posjeta > posjet, torpedirati*®.

3aKJIlIo4YeHue

Cep6c1<m71 SI3BIK B IIPOIIECCE CTAHAAPTU3ALINH U KOAI/I(l)I/IKaHI/II/I
CTpeMI/ITCH B OHP €ACACHHDBIX ACKCHYECKHUX CAMHHIIaX COXPaHI/ITb
Bapr/IpOBaHI/Ie SA3bIKOBBIX HOPM B ABYX‘{AQHH])IX HAN TpeX‘I.AeH—
HbIX HpOTI/IBOHOCTaBAEHI/IHX, 0C06eHHO B nepnoA IIOAITNCaHHA
HoBucaackoro AOTOBOpaA 1954 r. 0 eAHOM SI3BIKE AO pacmapa
COPIO, B TO BpeMs KaK XOPBaTCKHH S3BIK TATOTEET B HOPMATHB-
HBbIX HpOTI/IBOHOCTaBAeHI/I}IX K HepeBOAHOI;I OKBHUBAACHTHOCTU
H CaMOAOCTAaTOYHOCTH HPI/I €ero OornnrucCaHunmn [17]

B CPEAe XOpBaTCKI/IX AVMHI'BUCTOB CUUTAETCA, YTO XOpBaT—
CKPIfI u Cep6CKPIfI SI3bIKHM aBTOHOMHBI U HE3aBUCHUMbBI B CBOEM
pasBuTuu M PyHKIMOHHpPOBaHUU. B cBOIO ouepeab, MHO-
rue cep6c1<1z1e AHUHTIBHUCTBI IIOAATr'al0T, YTO XOPBaTCKPII:I SA3BIK

KEMEROVO STATE UNIVERSITY

C AMHTBHCTHYECKOM TOUYKH 3pEHHsI — 4aCTh cepOCcKoro, cepbcko-
XOPBATCKOTO A3bIKA. B 11eAOM HOpMaTHBHEIE ITPEACTABACHHS
0 AOITyCTUMOCTH MAM HEAOITYCTUMOCTH TOH MAM HHOM SA3BI-
KOBOM (pOPMBI HAM IIPUEMAEMOCTH UAM HEIIPHEMAEMOCTH
S3BIKOBOTO MAMOMA Pa3HATCS. XOpBAaTCKas AUTEpaTypHas
HOpMa 00Aee KOHCEePBATHBHA MAU MMIIEPATHBHA C TOYKH
3peHHUsI 00513aTEAPHOCTH 110 OTHOIIEHHUIO K ABOMCTBEHHOCTH
SI3BIKOBBIX EAMHHL], CepOCKasi — Jallle AOIYCKAeT HAM COXPAHSeT
BapHMaHTHOCTS [ 18].

Taxum 06pa3oM, BHyTPHUIOCYAAPCTBEHHASI A€3HHTErpa-
s, pacmap COPIO u o6pazoBaHue Ha IOCTIOTOCAABCKOM
IPOCTPAHCTBE HOBBIX FOCYAAPCTB He MOTAM He CKa3aThCs
Ha SI3BIKOBOM CUTYaI[H, AUBEPIeHTHOM Pa3BUTHH M QYHKITHO-
HHPOBAHHH SA3bIKa XOPBATOB, cep60B, 6ommHAKoB (60CHAKOB)
u yepHOTOpIieB. COBMECTHbIE MEXITHHYECKHE MEPOTIPH-
SITHSL M KOMIIpOMUCCHBIe pemenns Hosucaackoro 1954 r.
u 3arpe6ckoro 1986 r. coraaueHui He IPUBEAN CTOPOHbI
K 061meMy s13bIKOBOMY coraacuio [ 19-21]. B HacTosimee Bpems
32 XOPBATCKUM M CepOCKUM ITHOIOCYAAPCTBEHHBIME 00pa3o-
BaHHAMU KOHCTHTYITMOHHO 3aKPeIACHbI CTaTyChl PAa3AMYHbIX
A3b1KOB: XopBaTckuit a3bik (Pecrry6auxa Xopsarus) u cep6ckuit
sa3pik (Pecrry6auxa Cep6us).

OTHOAMHTIBOKYABTYPHbIE PACXOXKACHHUS B 9AeMEHTaX S3bI-
KOBBIX CTPYKTYP MEXAY XOPBATCKUM H CepOCKHM AHMTepa-
TYPHBIMH S3bIKaMH BBIABASIOTCS Ha BCeX YPOBHAX: GOHETH-
9eCcKoM, pOHOAOTHIECKOM, I'PAMMATHIECKOM, AeKCHIECKOM
u cruancradeckoM. Harboaee sipko pasanymst posiBASIIOTCSE
Ha AeKCHYecKoM ypoBHe. IIpu comocTraBaeHUH XOPBaTCKOTO
U cepbOCKOro AMTEPATYPHBIX S3BIKOB OOHAPYIKUBAIOTCS Pas-
AMYHBIE BUABI MEXBA3BIKOBBIX OTHONICHHUH: ITPOTUBOIIOCTAB-
AGHHS C AByCTOPOHHE!H 9KBHBAACHTHOM MapKHPOBAHHOCTEIO;
IPOTUBOIIOCTAaBACHHS C OAHOCTOPOHHEH 9KBHBAACHTHOMN
MapKHMPOBAHHOCTBIO, 00IIHe AASL OOOUX SI3BIKOB eAMHMITbL,
Pa3AMYAIONIIECs YACTOTHOCTBIO U CTHAEM.

Ilpu craHAAPTH3ALUK M KOAMPHUKALIUK SI3bIKA ¥ OOAD-
IIMHCTBA XOPBATCKUX M CEPOCKUX AUHIBHCTOB BbISIBASIOTCS
HETOXXAECTBEHHBIE TIOAXOABI K ITPOI[eCCy HOPMUPOBAHHUS.
B X0opBaTCcKOil A3BIKOBOM TPAAUITUH IIPEATIOYTEHHE OTAA-
eTCs IPeCKPUNTHBHO-AECKPUITHBHOMY HOPMOTBOPYECTBY,
B TO BpeMsi KaK CepOCKOit TpaAHIuU B 60AbIIel Mepe CBOMCTBEH
AECKPHUIITHBHO-IIPECKPUIITHBHBIN IIOAXOA TIPU OTIMCaHHUU
HOPMBI®®. AUTepaTypHbIil XOPBATCKUI U CEPOCKUI A3BIKH
B CAOXKHBIIEHCSI SI3BIKOBOM cuTyaruu B Xopsaruu i Cepbun
nprobpeAn cO6CTBEHHDIM IPABOBOM CTATYC U CTAAM Pa3BH-
BaTbCS CAMOCTOSTEABHO.

% Iurka M. TTpaBOIKMCHM PeYHHK CPIICKOT je3HKa: Ca MpaBOMHCHO-rpaMarnykum caeTHiKoM. Hosu Caa: TIpomerej, 2010. C. 38, 47, 447, 452, 854, 1098,

1099, 1122, 1189; 254, 397, 416, 1064, 1135, 1170.
2 Tam xe. C. 68,730, 1097, 1115, 1235, 1241.

2 Babi¢ S., Mogu$ M. Hrvatski pravopis... S. 130, 133, 192, 229, 379, 388, 398, 401, 418; Badurina L., Markovi¢ I, Mi¢anovi¢ K. Hrvatski pravopis. Zagreb:
Matica hrvatska, 2007. S. 383, 421, 590, 605; Hrvatski pravopis... S. 155, 160, 216, 438, 442.

2 Peqnnk cprckor jesuxa. Hosu Caa: Maruua cpricka, 2007. C. 197, 199, 535, 562, 745, 838, 1097, 1326, 1560.

2 Rje¢nik hrvatskoga jezika. Zagreb: Leksikografski zavod Miroslav Krleza, Skolska knjiga, 2000. S. 123,221, 273, 484, 620, 721, 1263; Skolski rje¢nik hrvatskoga
jezika. Zagreb: Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Skolska knjiga, 2012. S. 942, 112, 334, 412, 533, 791.

25 OrpeAbHble XOPBATCKHE AUHTBUCTbI BBICTYTIAIOT IIPOTHB YPe3MePHOTO NPeCcKPUNTHBU3ZMA B PA3BUTHH XOPBAaTCKOIO AUTepaTypHOro s3bika. Cu. Hamp. [22].
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